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CAITLIN CREWS

Begjæret

Oversatt av Lena Bakke

MINISERIE: FAMILIEHEMMELIGHETER


Finnes det noe som er så ladet som intriger innen familien? Møt den skandaløse familien Combe i miniserien Familiehemmeligheter. Dette er andre del.

Kjære leser!

Jeg kan ikke fatte at dette er min femtiende bok for Harlequin! For en fabelaktig reise det har vært så langt!

Jeg vil takke Jane Porter. Hennes romaner inspirerte meg til å skrive min første moderne kjærlighetsroman, og hennes vennskap, mentorskap og trofaste søsterskap har forandret livet mitt på en million fantastiske måter.

Jeg vil takke mine to utrolige redaktører, Megan Haslam og Flo Nicoll, jeg hadde ikke klart dette uten dem. Hva ville disse historiene ha vært uten deres veiledning, oppmuntring, begeistring, fantastiske redigering og uendelige bistand? Jeg grøsser ved tanken! Og så vil jeg takke den herlige Jo Grant som alltid har vært et strålende lys for kjærlighetsromankategorien og de av oss som skriver i den.

Men mest av alt vil jeg takke dere, leserne, for at dere lar meg fortelle historiene.

Vi satser på femti til!

Caitlin Crews
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Lauren Isadora Clarke var innfødt londoner.

Hun brydde seg ikke om den idylliske britiske landsbygden, med sin ensformige grønnfarge og hekker i alle retninger som gjorde det umulig å komme seg noe sted. Hun foretrakk byen, med alle transportvalgene og muligheten til en rask spasertur fra et sted til det neste hvis alt annet skar seg. Lauren satte pris på punktlighet. Og hun klarte seg lenge uten stivt, ubehagelig fottøy med såler som traktordekk.

Hun var ingen fotturist eller vandrer eller hva nå de skummelt rødkinnede, muntre typene kalte seg mens de skrålte omkring i ull og klumpete, fornuftige sko. Hun fant ingen glede i å slite seg opp bakker bare for å gli ned dem igjen, som oftest dekket av sølen som var resultatet av alt regnet som ga Englands åser den grønne fargen. Å traske milevis av gårde for den tvilsomme gleden av ’å nyte friskluften’ var bare ikke noe hun likte.

Lauren likte betong, murstein, den praktfulle undergrunnsbanen og haugevis med hentematrestauranter på hvert gatehjørne. Bare tanken på de dype, mørke skoger ga henne utslett.

Men allikevel trasket hun nå langs det som vertshuseieren optimistisk hadde kalt en vei, selv om det knapt var en sti, midt inni den tykkeste skogen i Ungarn.

Dog fortsatt uten utslett, hvis hun skulle se det positive i det.

Men Lauren var langt mer fokusert på det negative i dag.

For det første hadde skoene hennes aldri vært fornuftige. Lauren hadde ingen tro på fornuftige sko. Hele livet hennes var ytterst fornuftig. Hun hadde orden på økonomien, betalte regningene i tide og gjorde sitt ytterste for å være den best mulige personlige assistenten for den veldig rike og mektige presidenten og administrerende direktøren i Combe Industries. Hun likte å tro at det gjorde henne uerstattelig.

Skoene hennes var upraktiske, fantasirike kreasjoner som minte henne på at hun var kvinne, noe som var nyttig på de dagene da sjefen behandlet henne som et apparat. Et som han foretrakk at opererte på egen hånd, tydeligvis, helt uten overvåkning eller hjelp.

«Moren min ga fra seg et barn før hun giftet seg med faren min», hadde Matteo Combe, sjefen, fortalt henne flere uker tidligere, i den sedvanlige alvorlige tonen.

Lauren visste, slik alle som hadde lest et ukeblad de siste førti årene visste, alt om sjefens foreldre. Og hun visste mer enn de fleste, ettersom hun hadde jobbet mesteparten av yrkeskarrieren for Matteo. Vakre, elskede Alexandrina San Giacomo, aristokratisk og bortskjemt, hadde trosset sunn fornuft og sin snobbete venetianske bakgrunn da hun giftet seg med den rike, men definitivt røffe Eddie Combe. Forfedrene hans hadde kjempet seg opp fra møllene i Nord-England, ofte med knyttnevene. Kjærlighetshistorien deres hadde vært skandaløs, det turbulente ekteskapet hadde vært tema i endeløse spekulasjoner, og da de døde kort tid etter hverandre, ble det enda mer oppstyr.

Men aldri hadde det blitt så mye som hvisket om en uekte sønn.

Ingen trengte å fortelle Lauren at når dette kom ut, ville det ikke være hvisking de måtte bekymre seg om. Det ville være ulingen fra tabloidulvene.

«Jeg vil at du skal finne ham», hadde Matteo sagt. «Jeg kan ikke forestille meg hvordan livet hans er, men jeg trenger ham presseklar og, om mulig, føyelig.»

«Broren du aldri har møtt. Som for alt du vet, kanskje hater deg, moren din og alt som har med San Giacomo å gjøre. Dette er personen du tror kanskje vil føye seg etter viljen din.»

«Jeg har troen på deg», hadde Matteo svart.

Og Luren hadde nesten umiddelbart unnskyldt galskapen, for mannen hadde så mye å tenke på. Foreldrene hadde dødd. Søsteren hans hadde klart å bli gravid, noe som hadde fått Matteo til å forsøke å banke opp barnefaren. Med god grunn, mente Lauren, men uheldigvis hadde det skjedd i begravelsen til Matteos far.

Slaget som hadde truffet prins Ares av Atilia, hadde blitt fotografert og filmet av både paparazziene og gjestene, og selskapets styre hadde benyttet anledningen til å vende seg mot ham. Matteo hadde blitt tvunget til å oppsøke en spesialist på sinnemestring, og det var godt mulig at styret ville lykkes med å bli kvitt ham, hvis spesialistens rapport ikke ble positiv.

Selvsagt unnskyldte Lauren ham.

«Har det noensinne skjedd at du ikke har unnskyldt ham?» hadde romvenninnen, Mary spurt, uten å se opp fra mobilen, mens Lauren romsterte omkring den morgenen hun forlot London.

«Han er en viktig og veldig travel mann, Mary.»

«Noe du alltid minner oss på.»

Lauren hadde ikke tatt den diskusjonen, for det var vanskelig å finne gode romvenninner. Ettersom Mary var besatt av kontakten med de tretti tusen bestevennene sine verden over, via sosiale medier, satt hun ofte på rommet sitt, og dermed kunne Lauren kose seg i leiligheten alene de få gangene hun hadde muligheten til det.

Dessuten tok hun vel ikke helt feil, sa en stemme i bakhodet som hun ikke ville vedkjenne seg.

Lauren var her for å utføre Matteos ønsker, ikke tvile på lojaliteten til ham.

I dag gjorde platåskoene hennes, med nagler og pigger, den ikke planlagte turen på gjørmeføre gjennom ungarske skoger mer utrivelig enn hun hadde forestilt seg. Hun glodde sint på føttene sine, trakk det røde sjalet tettere rundt seg og tenkte noen sinte tanker som hun selvsagt aldri ville si høyt, om sjefen.

Den riktige Dominik James hadde ikke vært lett å finne.

Det hadde nesten ikke eksistert noe informasjon utover det lille Matteos mor hadde skrevet i testamentet.

Mens Matteo deltok på sinnemestringstimer og fremtiden til Combe Industries sto på spill, hadde Lauren kastet seg ut i en hektisk etterforskning. Faktaene var foruroligende enkle. Alexandrina, arvingen til den store San Giacomo-formuen, hadde blitt gravid da hun var femten, med en upassende eldre gutt hun aldri burde ha møtt. Familien hadde oppdaget graviditeten da hun ikke kunne skjule det lenger, og hadde flyttet henne fra klosterskolen hun hadde gått på, til en som var mye strengere.

Babyen, som ble født den sommeren Alexandrina fylte seksten, ble tryllet bort av kirken, og Alexandrina vendte tilbake til overklasselivet som om ingenting hadde skjedd. Så vidt Lauren kunne se, hadde hun aldri nevnt sønnen igjen, før hun inkluderte ham i testamentet sitt.

Til min førstefødte sønn, Dominik James, som jeg ble fratatt da jeg knapt var mer enn et barn selv, etterlater jeg en tredjedel av min formue og eiendeler.

Navnet i seg selv var en ledetråd. James-navnet viste seg å være en anglisert versjon av Giacomo. Lauren oppsporte alle Dominik James i en viss alder som hun kunne finne, og endte til slutt med to muligheter. Den første hadde hun slått fra seg da hun fant hans DNA-profil på en slektsforskningsside på nettet. Da gjensto kun den andre.

Den gjenværende Dominik James hadde vokst opp i en rekke katolske barnehjem i Italia før han stakk av til Spania. Tenårene hadde han brukt på å flytte fra landsby til landsby på en måte Lauren bare kunne kalle omflakkende. Han hadde gått inn i det italienske militæret i tjueårene og forsvunnet etter at han dimitterte. Nylig hadde han dukket opp igjen, for å studere en kort periode, men deretter forsvant han ut av offentligheten igjen.

Det hadde vært vanskelig, men Lauren hadde klart å oppspore ham i denne tette, fjerntliggende ungarske skogen, noe Matteo deretter hadde fortalt henne var det eneste som ble nevnt i papirversjonen av Alexandrinas testamente, som han fant blant farens eiendeler.

«Det var det min far skrev på sin kopi av min mors testamente», hadde Matteo muntert sagt. Som om det aldri hadde slått ham at Lauren kunne ha trengt informasjonen om at den rette Dominik James var i Ungarn.

Hun sa selvsagt ikke det. Hun takket ham.

Matteos far hadde kanskje gjort notater på Alexandrinas testamente, men han hadde tydeligvis ingen planer om å finne det uekte barnet som hans kone hadde gitt fra seg lenge før de møttes. Og det betød at Lauren ikke bare måtte finne Dominik James, hun måtte sannsynligvis også avsløre hvem foreldrene hans var. Her.

I disse skogene som tårnet over henne, fremmede og truende, og som egentlig hørte hjemme i et eventyr.

Bra Lauren ikke trodde på eventyr.

Hun rettet på sjalet igjen og trakk det tettere rundt seg for å holde kulden ute.

Det var vår, men det kunne ikke merkes her ved skogbunnen. Trærne sto tett, og de var høye og stengte lyset ute. Skyggene var intense og flakket hit og dit, og de gjorde henne … rastløs.

Eller kanskje var det ikke skyggene som fylte henne med følelser, tenkte hun bryskt. Kanskje skyldtes det at hun faktisk var her. Eller det at vertshuseieren hadde ledd da hun fortalte ham at hun hadde kommet for å finne Dominik James.

«Lykke til», hadde han sagt. «Noen menn vil ikke finnes, miss, og det kommer ingenting godt ut av å oppsøke dem.»

Her ute i skogen, omringet av trær, hadde hun en nervøs følelse av både å være alene og ikke alene på samme tid, og vertshuseierens utsagn virket enda mer illevarslende.

Hun gikk og gikk. Det var tretti minutter siden hun forlot landsbyen, og etter det hadde hun ikke sett tegn til folk. Skogen var tett. Fugler raslet i trærne over henne, og knirkende lyder fortalte at det var dyreliv her selv om hun ikke så det.

Som betraktet henne. Og ventet.

Lauren grøsset, og forsøkte å overbevise seg selv om at det var en latterlig tanke. Akkurat da kom hun rundt en sving, og det var da hun oppdaget det.

Først var hun usikker på om hun virkelig så det hun trodde, men da hun nærmet seg, fikk hun bekreftet at en slags bygning stakk frem fra trærne ved lysningen i skogen.

Lauren gikk sakte nærmere. Stien førte direkte mot lysningen. På hele turen gjennom skogen hadde hun ønsket seg en pause fra den påtrengende skogen, men nå som hun kom til denne lysningen, ble hun nervøs.

Men Lauren trodde ikke på nervøsitet, så hun ignorerte følelsen og studerte bygningen. Det var en laftet hytte. Røyk steg opp fra pipen, og det var ingen grunn til at en hengiven byboer som Lauren skulle føle noe snøre seg sammen i brystet ved synet. Det var som om hun hadde gått rundt i svime hele livet, på leting etter et koselig lite hjem som dette.

Det var selvsagt latterlig. Lauren trodde ikke på eventyr, men hun hadde lest dem. Og hvis det noensinne hadde skjedd noe bra i tilsynelatende perfekte hytter midt i en farlig skog, da hadde hun ikke lest den historien. Vanligvis førte forheksede skoger rett til hekser og forbannelser og ulver …

Brått oppdaget hun at terrassen foran hytta ikke var tom. En av skyggene var en mann.

Og han stirret rett på henne.

Hjertet hennes gjorde noe akrobatisk og forbløffende i brystet, og hadde hun gitt etter for det, hadde kanskje beina sviktet under henne.

Men Lauren hadde ingen planer om å falle sammen.

«Mr. Dominik James?» spurte hun bryskt, høyt og klart på tvers av lysningen, som om hun ikke var det minste nervøs, for hun burde ikke ha vært det.

Allikevel sto hun fortsatt bomstille. Som om beina hennes ennå ikke visste om de kunne holde henne oppe. Spesielt fordi hjertet raste og verket.

Mannen forlot skyggen og gikk ut i solen i lysningen.

Det fikk hjertet til å jobbe enda hardere.

Han var høy. Altfor høy, med brede skuldre som fikk hendene til å verke etter å gjøre … ting hun nektet å tenke på. Håret hans var mørkt og tykt, rufsete og altfor langt etter hennes smak, men det fremhevet på en måte den sterke, fremtredende kjeven hans. Munnen var hard, men leppene fyldige nok til at magen hennes slo kollbøtte. Han var enkelt kledd, i en langermet skjorte som klistret seg til den harde brystkassen, mørke bukser som gjorde henne altfor oppmerksom på de muskuløse lårene, og støvler som så ut til å være valgt fordi de var praktiske, ikke fordi de var pene.

Men det var øynene hans som fikk alarmklokkene til å ringe i Lauren.

For de var grå. Grå som en storm, akkurat som Matteos.

San Giacomo-grå, tenkte Lauren, slik Alexandrinas hadde vært. Berømte.

Han trengte ikke å identifisere seg. Hun stirret utvilsomt på den bortkomne San Giacomo-arvingen. Og hun ante ikke hvorfor nakkehårene reiste seg.

Hun tvang seg selv videre.

«Jeg heter Lauren Clarke», sa hun og forsøkte å huske at hun liksom skulle være effektiv. Ikke … det hun var akkurat nå, med alle disse merkelige følelsene. «Jeg jobber for Matteo Combe, president og administrerende direktør for Combe Industries. Hvis du ikke har hørt om Mr. Combe, så er han blant annet eldste sønn av den avdøde Alexandrina San Giacomo Combe. Jeg har grunn til å tro at Alexandrina også var din mor.»

Hun hadde øvd på det, hadde valgt ordene med omhu og fremsagt dem foran baderomsspeilet på vertshuset. Hun hadde forventet flere mulige reaksjoner på den lille talen. Kanskje ville han avvise påstanden. Kanskje ville han begynne å skjelle og smelle og sende henne vekk.

Men mannen foran henne sa ingenting.

Han strente mot henne, slik at hun ble tvunget til å legge merke til bevegelsene hans. De var mer smidige enn de burde ha vært. En slags livsfarlig eleganse, med tanke på hvor stor han var, og hun merket at hun holdt pusten.

Jo nærmere han kom, jo tydeligere så hun ansiktsuttrykket og blikket, og hun ville nesten ha kalt det hånlig muntert.

Hun hadde ikke forberedt seg på det.

«Da Mrs. Combe nylig gikk bort, sørget hun for deg i testamentet sitt», presset Lauren frem. «Min arbeidsgiver vil oppfylle sin mors ønsker, Mr. James. Han har sendt meg hit for å påbegynne prosessen.»

Mannen sa fortsatt ingenting. Han saktnet farten da han nærmet seg, men fortsatte bare å studere henne. Blikket gled over henne på en måte som nesten var uutholdelig intimt, og hun kjente kroppen bli het.

Nesten som om hun følte hendene hans på kroppen. Som om han kjente på det glatte håret hun hadde satt opp i hestehale. Eller det tykke, røde ullsjalet hun brukte for å holde kulden ute. Nedover beina hennes til de pene, upraktiske skoene og opp igjen.

«Mr. Combe er en mann med rikdom og innflytelse.» Lauren slet med å holde på den bryske, autoritære tonen nå da mannen var så … nær. Når han så på henne som om hun var et måltid, ikke en budbringer. «Jeg sier ikke dette for å antyde at han ikke vil følge opp forpliktelsene overfor deg, det vil han. Men statusen hans krever at vi fortsetter med en viss diskresjon.»

Hun var oppmerksom på altfor mange ting på samme tid. Mannen, Dominik, freste hun til seg selv, for det måtte være ham, hadde nylig dusjet. Hun så det på det rufsete fuktige håret, og hun kunne lukte det, noe som var verre. Kombinasjonen av såpe og varm, ren, og så avgjort sunn mann.

Det gjorde henne litt svimmel, og hun forsto ikke hvorfor hjertet slo vilt. Hadde hun trodd på nervøsitet, ville hun ha sagt at hun nå var overnervøs.

«Unnskyld», sa Lauren da hun hadde valget mellom å si det eller snu seg og flykte. «Snakker du engelsk? Jeg tenkte ikke på å spørre.»

Det trakk så vidt i den ene munnviken hans. Så strakte han hånden frem mot henne.

Hun trodde at han skulle ta på henne, berøre ansiktet hennes, eller stryke hånden over håret, slik hun hadde sett på de romantiske filmene hun nektet å vedgå at hun så. Men han gjorde ikke det. Hun følte en ganske sterk skuffelse da han grep kanten på sjalet hennes mellom fingertuppene.

Som om han kjente på ullen.

«Hva gjør du?» spurte Lauren. Knærne var forrædersk ustø. Og stemmen hørtes ikke ut som henne. Den var altfor hes. Pinlig svak.

Han var nærmere enn han burde ha vært, for hun var sikkert på at hun ikke hadde flyttet seg. Og det var noe med måten han skakket på hodet på som fikk noe til å bevege seg inni henne.

Før alt stoppet opp.

«En vakker blondine går ut i skogen, kun ikledd en rød kappe», sa han insinuerende. En forhekselse. Den fikk henne til å tenke på eventyr igjen. Stemmen var for hes, for dyp og altfor fyldig, med antydning til aksent, og den satte blodet hennes, og alt annet, i brann. «Hva trodde du ville skje?»

Så senket han det sjokkerende maskuline hodet og kysset henne.
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Han kysset henne.

Kysset henne, for pokker.

Lauren forsto det rent intellektuelt, men kunne ikke fatte det.

Hovedsakelig fordi det han gjorde med leppene, ikke minte om noe kyss hun hadde hørt eller fantasert om.

Han slikket henne langs leppene, fristende og forførende, en oppmuntring til henne om å åpne munnen. For ham.

Noe hun selvsagt ikke skulle gjøre.

Til hun gjorde det, med et lite klynk i halsen som ga henne gåsehud over hele kroppen.

Og så var den frekke fristelsen av en tunge inni munnen hennes, og alt ble vilt.

Kanskje var det vinkelen. Smaken av ham, eller den utrolig dovne måten han kysset henne på, som gjorde kysset dypere og annerledes.

Og da han trakk seg unna, smilte han svakt.

Og Lauren skalv.

Hun forsikret seg selv om at det var av sinne. «Du kan da ikke bare … gå rundt og kysse folk!»

Smilet hans ble bredere. «Jeg skal legge meg det på minnet, hvis flere eventyrfigurer kommer ut av skogen min.»

Lauren var oppkavet. Kinnene var altfor hete, og den samme heten raste rundt i hele kroppen og fikk brystvortene til å knoppe seg samtidig som et fuktig begjær blomstret mellom beina hennes.

«Jeg er ingen eventyrfigur.» Hun angret med det samme ordene var ute. Hvorfor deltok hun i denne bisarre vrangforestillingen? «Eventyr er ikke virkelige, og selv om de var det, ville jeg ikke ha noe med dem å gjøre.»

«Det er veldig synd. Hva er vel eventyr om ikke en oppsummering av alle menneskehetens fristelser? Fantasier. Mørke drømmer.»

Det var ingen grunn til at halsen skulle snøre seg sammen.

«Noen menneskers jobber, eller mangel på sådanne, tillater dem sikkert å fundere på eventyrenes goder», sa hun med en altfor snerpete stemme. «Men min jobb er nok mer voksen.»

«For det er selvsagt ingenting mer voksent enn å gjøre det en annen vil.»

Lauren følte seg ute av likevekt, noe hun aldri gjorde. Leppene føltes hovne, men hun nektet å ta på dem. Det ville avsløre sårbarheten hennes, og det var opprørende.

At hun i det hele tatt hadde noen sårbarhet, var skandaløst.

«Ikke alle kan overleve som arbeidsledige i en hytte i skogen», sa hun. Kanskje litt for syrlig.

Men hvis hun hadde trodd det skulle irritere ham, ble hun skuffet. Han bare fortsatte å stirre, med et skjevt smil, og øynene glødet med en sølvfarge som hun følte på alle de hete stedene inni seg.

«Vertshuseieren din fortalte at du kom.» Han flyttet seg så vidt bakover, og hun var så oppmerksom på ham at det var ydmykende. Det var noe ved ham. Han ga henne lyst til å lene seg nærmere. Han ga henne lyst til å strekke ut hendene og …

Hun la armene i kors og ga ham sitt aller sinteste blikk, som om det kunne jage vekk de ubehagelige følelsene.

«Du kunne ha spart deg turen», sa han. «Jeg vil ikke ha den rike sjefen din, og ja, jeg vet hvem han er. Du kan slappe av. Jeg er ikke interessert i ham. Eller moren hans. Eller testamenter etter overdrevent rike folk som jeg sikkert hadde hatet hvis jeg hadde kjent dem.»

Det føltes som et svik, enda det ikke burde ha føltes som noe. Det var ikke personlig. Hun hadde ingenting med Combe- og San Giacomo-familiene å gjøre. Hun hadde aldri vært annet enn en ansatt, noe hun ofte var takknemlig for, for da slapp hun unna oppmerksomheten og byrdene som fulgte med all rikdommen.

Men det at denne mannen ikke ville ha arven sin var … irriterende. Laurens lepper sitret. De føltes nesten brent, og hun husket så tydelig hvordan leppene hans hadde beveget seg mot hennes at hun nesten kjente smaken av ham igjen. Frekt og uforsonlig. Hensynsløst mandig.

Og det fikk alt til å stramme seg inni henne.

«Min rike sjef er din bror», påpekte hun med en skarpere stemme enn planlagt. «Dette dreier seg ikke om penger. Det dreier seg om familie.»

«En veldig rik familie», svarte Dominik. Og blikket ble mer stål enn sølv. «Som ikke ville ha meg i utgangspunktet. Jeg tror jeg står over den kjærlige gjenforeningen, fremprovosert av en død kvinnes lunefulle innfall.»

Hjertet hennes rykket til da han grep haken hennes. Hun burde ha slått hånden vekk. Hun hadde i hvert fall tenkt det.

Men alt var som sirup, tykt og saktegående. Det eneste hun kunne føle, var hvordan han holdt henne. Hvordan det faste grepet fikk alt til å beve inni henne. Hun hadde blitt myk tvers gjennom. Smeltende het. Umulig … forandret.

«Jeg likte smaken», brummet han, syrlig og livsfarlig og mer enn hun kunne utstå, men hun trakk seg ikke vekk. «Jeg ante ikke at en blondine kunne smake så godt.»

Og innen ordene hadde trengt gjennom den merkelige, innvendige skjelvingen hennes, hadde han snudd seg og var på vei tilbake mot hytta.

Lauren trodde hun ville hate seg selv for alltid for fuktigheten hun følte i øynene, for hun hadde aldri noensinne tillatt seg rasende tårer.

«Få høre om jeg har forstått dette», slengte hun etter ham, uten å legge merke til hvor muskuløs han var, eller hvor lett det var å fantasere om å stryke hendene nedover ryggen hans. «Vertshuseieren ringte deg, og derfor visste du at jeg kom. Fortalte han hva jeg var ikledd også? Så du kunne forberede denne Rødhette-historien?»

«Hvis kappen passer», sa han over skulderen.

«Det ville gjøre deg til den store, stygge ulven, da?»

Hun oppdaget at hun fulgte etter ham, noe som sikkert ikke var lurt. Hun marsjerte gjennom lysningen, som om han ikke hadde gjort henne så skjelvende.

Som om han ikke hadde kysset henne fra sans og samling, men hun tenkte ikke på det.

For hvis hun tenkte på det, kunne hun ikke tenke på noe annet.

«Det finnes alle slags ulver i Europas skoger.» Stemmen hans virket mørkere. Spesielt da han snudde seg, og det grå blikket gled over henne igjen. «Stor og stygg er en like god beskrivelse som noen annen.»

Hun merket seg at han ikke besvarte spørsmålet.

«Hvorfor?»

Lauren stanset rett foran ham. Hendene hennes hadde lagt seg på hoftene, og sjalet gled opp. Og hun hatet at hun ble opprømt da blikket hans gled over den enkle gullenken rundt halsen hennes og silkeblusen.

Brystene føltes tunge og verkende, og brystvortene reagerte på den brått kjøligere luften. Ikke ham.

I årevis hadde hun brukt pene, jentete sko for å minne seg selv på at hun var en kvinne, i desperat håp om at Matteo også skulle se det. Det kom aldri til å skje.

Og denne mannen fikk henne til å føle seg feminin uten å prøve.

Hun forsøkte å innbille seg at det hun følte var raseri, men følelsen som raste rundt inni henne, virket litt for svimlende til det.

«Hvorfor kysset jeg deg?» Hun fikk et kort glimt av tennene hans før han så ut til å ombestemme seg i siste øyeblikk. Det gjorde ikke det som foregikk inni henne noe bedre. «Fordi jeg hadde lyst, Rødhette. Hvilken annen grunn kunne jeg ha?»

«Kanskje du kysset meg fordi du er et svin», svarte hun kjølig. «En vanlig lidelse hos menn som føler at de ikke har kontroll.»

Noe som lignet dyster fryd gled over ansiktet hans.

«Jeg tror du har blandet sammen eventyrene dine. Og uansett, der hvor det er med svin, inngår det også mye pusting og pesing.» Han skakket på hodet. «Prøver du å sjekke meg opp?»

En rødglødende ild ble antent inni henne, men hun ga ikke etter for den. Hun nektet å tenke på hvordan de kunne synke ned på bakken her i lysningen og gi seg hen til pusting og pesing og …

«Veldig morsomt», sa hun i stedet før hun dummet seg ut mer. «Men det er ikke overraskende at en mann som bor i ei hytte i skogen, har nok av tid til å dikte opp skitne versjoner av eventyrene. Jeg er imidlertid ikke her for din skyld, Mr. James.»

«Kall meg Dominik.» Han smilte, men hun var ikke dum nok til å tro at det var vennlig ment. «Jeg kunne ha sagt at Mr. James var faren min, men jeg møtte aldri mannen.»

«Dette maktspillet ditt er skikkelig morsomt.» Lauren prøvde seg på en ny taktikk før hun begynte å tenke på pusting og pesing igjen. «Nå er jeg virkelig satt på plass. Jeg skulle gjerne ha snudd på flekken og rømt tilbake til arbeidsgiveren min, for å fortelle om den usiviliserte eremitten som bor langt til skogs, som han aldri burde anerkjenne som broren sin. Men jeg kan dessverre ikke gjøre det.»

«Hvorfor ikke?»

«Fordi det spiller ingen rolle hvorfor du er her. Ei heller om du er en eremitt, en barbar, eller en usivilisert slamp som ikke passer sammen med mennesker.» Hun slo ut med hånden som om det var umulig å velge. «Hvis jeg kunne oppspore deg, kan andre det også, og de vil ikke være så hyggelige som meg. De vil være journalister. Paparazzi. De vil omringe denne hytta og gjøre livet ditt til et helvete.» Hun smilte.. «Det er bare et tidsspørsmål.»

«Jeg ventet hele barndommen på at folk skulle komme», sa han mykt, etter et langt, taust øyeblikk som gjorde henne … urolig. «De gjorde aldri det. Så tilgi meg hvis jeg har vondt for å tro at noen plutselig skal vise meg interesse nå.»

«Da du var barn, var du en uekte feiltakelse», sa Lauren med kald stemme, for å skjule lengselen etter å dra tilbake i tid og redde den lille gutten han hadde vært, fra skjebnen hans. «Det var det Alexandrina San Giacomos far skrev om deg. Det er ikke min beskrivelse.» Hun skyndte seg å legge til det siste, for noe ved blikket hans fikk magen til å verke. «Nå er du en San Giacomo-arving slik du alltid skulle ha vært. Du er en meget velstående mann, Mr. James. I tillegg er du etterkommer av en lang og strålende slekt, som strekker seg flere generasjoner bakover.»

«Du kunne ikke ha tatt mer feil», sa han med den samme mykheten som Lauren ikke på noe vis tolket som svakhet. Uttrykket i ansiktet hans var fortsatt hensynsløst og faretruende. «Jeg er foreldreløs. En ekssoldat. Og en mann som foretrekker sitt eget selskap. Hvis jeg var deg, ville jeg skynde meg tilbake til mannen som holder deg i bånd og fortelle ham det.» Det glimtet farlig i øynene hans. «Nå, som en lydig hund. Før jeg glemmer hvordan du smaker og slipper raseriet mitt fri.»

«Jeg kan dessverre ikke gjøre det.»

«Det er intet annet alternativ, Rødhette. Jeg har gitt deg svaret mitt.»

Lauren så at han mente det. Han ville faktisk gå inn i den latterlige hytta midt uti ingenting, glemme arveretten sin og late som om ingen hadde funnet ham. Hun følte et støt av en annen følelse, en følelse som ikke fortalte noe positivt om henne.

For hun ville ikke ha vendt San Giacomo-formuen ryggen. Hun ville ikke ha vært spydig hvis noen påsto at hun var en bortkommet arving. For det var mye bedre enn den kjedelige virkeligheten, hvor både moren og faren hadde giftet seg med andre og fått nye familier, som de så ut til å like mye bedre enn henne. Hun var bare en dårlig påminnelse om feiltakelsene de hadde begått sammen.

De hadde kastet henne frem og tilbake mellom seg, med fint lite kjærlighet og omtanke, til hun endelig ble gammel nok til å si stopp. Den triste sannheten var at Lauren hadde forventet at en av dem skulle protestere. Men ingen av dem gadd det.

Og hun trodde ikke hun ville la det plage seg så mye hvis hun hadde vært av aristokratisk slekt og en plutselig formue kunne dempe smerten.

«Folk flest ville ha blitt overlykkelige over slike nyheter», klarte hun å presse frem. «Plutselig oppdager du at du er en helt annen enn du trodde.»

«Jeg er akkurat den jeg tror jeg er.» Det var noe veldig farlig under den lette tonen. «Jeg har jobbet hardt for å bli ham. Jeg har ingen planer om å kvitte meg med ham på grunn av en død kvinnes dårlige samvittighet.»

«Men jeg kan ikke …»

«Jeg vet hvem San Giacomo-slekten er», sa Dominik kort. «Jeg vokste opp i Italia, i deres skygge, og vil ikke ha noe med dem å gjøre. Det kan du fortelle sjefen din.»

«Han vil bare sende meg tilbake hit. Og hvis du fortsetter å avvise meg, vil han til slutt komme selv. Ønsker du det? Muligheten til å fortelle ham personlig hvor lite lyst du har på gaven han gir deg?»

Dominik studerte henne. «Er det en gave? Eller er det det jeg hadde rett til fra fødselen av, men aldri kunne kreve?»

«Uansett er det ingenting hvis du stenger deg inne i skogshytta di og later som det ikke skjer.»

Det fikk ham til å smile. Et raskt smil, som ga Lauren lyst på ekte latter.

Hva i all verden foregikk med henne?

«Jeg forstår ikke nidkjærheten din», sa han, stemmen strøk nedover ryggraden hennes. Hodet ble fylt av bilder hvor han strøk tungen over huden hennes i stedet … Hun tok seg kraftig sammen og rynket pannen. «Jeg vet at du har lett etter meg. Det har tatt deg flere uker, men du har ikke gitt deg. Hvis du på noe tidspunkt tenkte at jeg ikke ønsket å bli funnet, brydde du deg ikke om det. Og nå har du kommet hit. Uinvitert.»

«Hvis du visste at jeg lette etter deg …» Det var noe hun måtte tenke på, fordi det tilsa en verdensvanthet som denne trehytta ikke vitnet om. «Hvorfor tok ikke du kontakt?»

«Ingen bosetter seg utenfor resten av verden, i en liten hytte midt i en ungarsk skog, hvis de ønsker å bli funnet.» Smilet hans var som en skarp, farlig kniv. «Men her er du.»

«Jeg er veldig dyktig.» Lauren løftet haken. «Utrolig god, faktisk. Når jeg får en oppgave, fullfører jeg den.»

«Han sier hopp, og du tar sikte på månen», sa Dominik mykt. Hun hørte fornærmelsen og skammet seg, uten å forstå hvorfor.

«Jeg er en personlig assistent, Mr. James. Det betyr at jeg bistår arbeidsgiveren min i det han måtte trenge. Det er det stillingen består i. Det er ikke en karakterbrist.»

«La meg fortelle det jeg vet om arbeidsgiveren din», sa Dominik. Stemmen ble doven, som om han bare lekte seg, men hun kunne ikke tro at han gjorde det, nå eller noensinne. «Han er en skam, er han ikke? En mann så glad i denne familien som du vil gjøre meg til en del av, at han julte opp sin søsters elsker i deres fars begravelse. For et forbilde! Jeg kan ikke fatte at jeg ikke vil ha noe med slike mennesker å gjøre!»

Lauren var virkelig dyktig i jobben sin. Hun måtte minne seg på det akkurat nå, men det gjorde det ikke mindre sant. Hun trakk pusten dypt og slapp den sakte ut mens hun forsøkte å forstå hva som foregikk her.

At denne mannen var bitter på menneskene som hadde gitt ham til barnehjemmet, var tydelig. Forståelig også. Kanskje vendte han ikke egentlig det Matteo tilbød, ryggen, men kanskje var det heller at han mente at det kom altfor sent. Hun kunne forstå det også, spesielt fordi hun ofte hadde fantasert om at foreldrene skulle tigge henne om å tilbringe mer tid sammen, slik at hun kunne få gleden av å avvise dem.

Hadde en mann kommet for å finne ham, hadde han sikkert valg et annet spill enn kyssing og eventyr for å komme sendebudet under huden.

At han ikke ville ha noe med San Giacomo-familien å gjøre måtte skyldes sårede følelser. Og var det noe hun visste om menn, var det at alle sammen følte seg angrepet når følelsene deres ble såret.

«Jeg forstår hva du føler, Dominik», sa hun og forsøkte å virke imøtekommende. «Det gjør jeg virkelig. Men jeg vil forene deg med familien din igjen. Hva må jeg gjøre for at det skal skje?»

«Først trasker du gjennom den forbudte skogen i rød kappe.» Dominik ristet på hodet. «Så lar du den store, stygge ulven få smaken av deg. Og nå gir du et helt åpent tilbud? Jøss. Du har virkelig store øyne, Rødhette.»

Det var ingen grunn til at hun skulle grøsse, som om han hadde kommet med en spådom, som om dette ikke var en del av spillet hun allerede hadde viet altfor mye tid til.

Men skogen lå rundt dem. Vinden hvisket mellom trærne, og landsbyen med alle menneskene var langt unna.

Og han hadde allerede kysset henne.

Hva er det egentlig du tilbyr ham, spurte hun seg selv.

Men hun hadde ingen svar.

Da hun så på Dominik James, følte ikke Lauren at hun kjente seg selv lenger. Det føltes som om kroppen tilhørte en annen, skjelvende og nervøs. Det føltes som om tungen ikke lenger fungerte slik den skulle. Hun likte det overhodet ikke. Hun likte ikke ham, tenkte hun.

«Det må finnes noe som kan få deg til å bli med tilbake til London og fylle din rettmessige plass i San Giacomo-familien», sa hun og forsøkte å virke rolig og rasjonell. «Det er tydeligvis ikke penger, for da hadde du kastet seg over tilbudet om en egen formue.»

Han trakk på skuldrene. «Du kan ikke friste meg med den slags makt.»

«For du fortrekker heller maktspill som dette. Hvor du later som du ikke har noen interesse av makt, mens du bruker all makt du måtte ha til å gjøre det stikk motsatte av det du bes om.»

Hun burde kanskje ikke ha sagt det, tenkte hun litt panisk, da blikket hans smalnet på en måte som fikk henne til å skjelve dypt inni seg.

Men han verken ropte eller truet, han bare studerte henne lenge før han smilte. Sakte.

Et skarpt smil som tok pusten fra henne, selv om det var illevarslende.

For henne. For hjertet som hamret og slo mot ribbeina hennes.

For alle tingene hun ønsket å late som hun ikke følte, slik som den hete, altoppslukende ilden inni henne.

«For all del, Rødhette», sa han lavmælt. «Kom inn. Sett deg ved ildstedet. Overbevis meg, om du kan.»

9789150764406.jpg
HA
|]13’ FIAKR










